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İklim krizi artık uzak bir geleceğin 
senaryosu değil; soframızı, suyumuzu ve 
evimiz Akdeniz’i doğrudan tehdit eden 

bugünün en yakıcı gerçeğidir. Antalya'da 
gerçekleşen COP31 süresince, bu hayati 

mücadeleyi uluslararası konferans 
salonlarından çıkarıp tarihi Kaleiçi'nin 

sokaklarına taşıyoruz.

Hayata geçirdiğimiz COP TOWN 
etkinlikleriyle ileri dönüşüm 

sergilerinden gençlik buluşmalarına, 
çevre odaklı panellerden sanatsal 

etkinliklere kadar ortak geleceğimizi 
konuşacağız. Unutmayalım ki gerçek 
iklim mücadelesi kendi kentimizden, 
kendi sokaklarımızdan başlamalıdır.

Hepinizi doğamıza, Akdeniz'e ve 
geleceğimize sahip çıkmaya davet 

ediyorum.

Akdeniz değişirse;
insan değişir!

The climate crisis is no longer a distant 
future scenario; it is today's most 

pressing reality, directly threatening our 
food, our water, and our home, the 

Mediterranean. During COP31 in Antalya, 
we are taking this vital struggle out of 
international conference halls into the 

historic streets of Kaleiçi.

Through our COP TOWN events, we will 
discuss our shared future with activities 
ranging from upcycling exhibitions and 

youth gatherings to  environment- 
focused panels and artistic 

performances. Let us not forget that the 
true climate struggle must begin in our 

own city, in our own streets.

I invite you all to protect our nature, the 
Mediterranean, and our future.

If the Mediterranean changes, 
humanity changes!

Mayor of Muratpaşa
Muratpaşa Belediye Başkanı
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11.00
15.00

11.45
13.00

13.30
15.00

20.00

11 KASIM ÇARŞAMBA / WEDNESDAY 11 NOVEMBER

12 KASIM PERŞEMBE / THURSDAY 12 NOVEMBER

SERGİ AÇILIŞLARI / EXHIBITION OPENINGS
Kaleiçi çeşitli mekanlar / Various venues in Kaleiçi

COP TOWN AÇILIŞI / COP TOWN OPENING
LANSMAN / REPORT LAUNCH
Türkan Şoray Kültür Merkezi / Türkan Şoray Cultural Centre

PLASTİK TÜRKİYE: ÜRETİMDEN SOFRAYA BİR KİRLİLİK HARİTASI
PLASTIC TÜRKİYE: MAPPING POLLUTION FROM PRODUCTION TO PLATE
* Simultane çeviri vardır. / Simultaneous interpretation is available.

PANEL
TÜRKİYE’NİN PLASTİK GÖRÜNÜMÜ
TÜRKİYE’S PLASTICS LANDSCAPE
• Moderatör / Moderator: Meral Tosun
Gazeteci / Journalist
• Prof. Dr. Sedat Gündoğdu
2025 / 26 Mercator-İPM Araştırmacısı / 2025 / 26 Mercator-IPC Fellow  
• Doç. Dr. Muhittin Onur Akça
Ankara Üniversitesi / Ankara University
• Ahmet Kırmızı
ÇMO Genel Başkanı / President of ÇMO

PANEL
DAHA DAYANIKLI ŞEHİRLER İÇİN ETKİLİ
BİR İKLİM POLİTİKASI NASIL OLMALIDIR?
WHAT SHOULD EFFECTIVE CLIMATE POLICY
FOR MORE RESILIENT CITIES LOOK LIKE?
• Moderatör / Moderator: Prof. Dr. Sedat Gündoğdu
2025 / 26 Mercator-İPM Araştırmacısı / 2025 / 26 Mercator-IPC Fellow
• Ercan Özbek
ANSİAD Başkanı / President of ANSİAD
• Dr. Akgün İlhan
Sabancı Üniversitesi, İPM / Sabancı University, IPC
• Prof. Dr. Ezgi Orhan Muşta
Çankaya Üniversitesi / Çankaya University

COP NIGHT KONSER / CONCERT
Türkan Şoray Kültür Merkezi / Türkan Şoray Cultural Centre

SOUNDTRACK OF THE PLASTIC AGE
Plastik Atıklar Müziğe Dönüşüyor
Rezervasyon / Reservation: www.soundtrackoftheplasticage.com
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10.00
14.00

11.15

10.00

13 KASIM CUMA / FRIDAY 13 NOVEMBER

NATIONAL GEOGRAPHIC SOCIETY (NGS) PROGRAMI
NATIONAL GEOGRAPHIC SOCIETY (NGS) PROGRAMME
Türkan Şoray Kültür Merkezi / Türkan Şoray Cultural Centre
SERGİ / EXHIBITION
AKDENİZ VE ÖTESİNDE İKLİM GELECEĞİMİZİ KEŞFETMEK
EXPLORING OUR CLIMATE FUTURE IN THE MEDITERRANEAN AND BEYOND

PANEL
DOĞU AKDENİZ’DE SU YÖNETİMİ
WATER STEWARDSHIP IN THE EASTERN MEDITERRANEAN

• Moderatör / Moderator: Cleaire McNulty 

• Sera Tolgay Marshall
University of Cambridge; Bluescapes Alliance

• Nick St. Oegger
Belgesel Fotoğrafçısı ve Yazar
Documentary Photographer and Writer; Independent Storyteller

• Konstantis Alexopoulos
Hellenic Mountain Observatory; University of Cambridge

• Iva Njunjić
Taxon Expeditions

• Matej Vucić
University of Zagreb; eDNAture

• Ela Gökçiğdem
The Marmara Project

PANEL
DİRENÇLİLİK KÖKLERİ:
DEĞİŞEN AKDENİZ’DE BİTKİLER, GIDA VE ÇEVRE SAĞLIĞI
ROOTED IN RESILIENCE: PLANTS, FOOD, AND ENVIRONMENTAL
HEALTH IN A CHANGING MEDITERRANEAN

• Moderatör / Moderator: Ian Miller
National Geographic Society

• Emma Baysal
Bilkent Üniversitesi / Bilkent University
• Magda Bou Dagher Kharrat
European Forest Institute; Saint Joseph University of Beirut

• Benedetta Gori
Center for the Conservation of Biodiversity (CCB), University of Cagliari
• John Stanmeyer
Fotoğrafçı ve Film Yapımcısı / Photographer and Filmmaker
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12.00

14.00

13 KASIM CUMA / FRIDAY 13 NOVEMBER

14 KASIM CUMARTESİ / SATURDAY 14 NOVEMBER

10.30

12.00

İKLİM SÖYLEŞİLERİ / CLIMATE TALKS
Orta Mirador / Karaalioğlu Parkı

ANTALYA’NIN GENÇ İKLİM LİDERLERİ / ANTALYA’S YOUNG CLIMATE LEADERS
• Moderatör / Moderator: Gaye Tuğrulöz
Sosyal İklim Derneği Yönetim Kurulu Başkanı
Chair of the Board, Social Climate Association
• Yıldırım Kaya
Eğitimci, Eğitim-Sen Kurucu Başkanı ve Politikacı
Educator, Founding President of the Education and
Science Workers' Union (Eğitim-Sen), and Politician
• Ümit Uysal
Muratpaşa Belediye Başkanı / Mayor of Muratpaşa

AGİP PROJECT • CLIMATE YOUTH • COPYOUTH • ÇEVRE EĞİTİMLERİ

GENÇ İKLİM KORTEJİ / YOUTH CLIMATE PARADE
Orta Mirador – Atatürk Caddesi – Üç Kapılar 
Orta Mirador – Atatürk Street – Hadrian’s Gate

10.30
13.30

PANEL
Erdal İnönü Kent Parkı

DEĞİŞEN İKLİM VE KENT EKSENİNDE EDEBİYATIN GELECEĞİ 
THE FUTURE OF LITERATURE IN THE CONTEXT OF CLIMATE AND THE CITY

• Moderatör / Moderator:  Tuncer Çetinkaya
Murat Batmankaya, Prof. Dr. Ahmet İnam, Yusuf Yavuz

• Moderatör / Moderator:  Tecelli Sırma
Prof. Dr. Cihan Camcı, Barış Erdoğan, Hüseyin Çağlar İnce

(11. Antalya Edebiyat Günleri ortak program
Joint programme with the 11th Antalya Literature Days)
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19.00

15 KASIM PAZAR / SUNDAY 15 NOVEMBER

16 KASIM PAZARTESİ / MONDAY 16 NOVEMBER

14.00
16.00

İKLİM SÖYLEŞİLERİ / CLIMATE TALKS
Üç Kapılar / Hadrian’s Gate 

AKDENİZ DEĞİŞİRSE: ORMAN VE BİYOÇEŞİTLİLİK
IF THE MEDITERRANEAN CHANGES: FORESTS AND BIODIVERSITY

• Moderatör / Moderator: Doç. Dr. Güray Doğan
Akdeniz Üniversitesi, Çevre Mühendisliği Bölümü
Akdeniz University, Department of Environmental Engineering

• Prof. Dr. Erdoğan Atmiş
Orman Politikaları Uzmanı ve Birgün Yazarı
Forest Policy Specialist and BirGün Columnist

• Fatih Polat
Ekosistemi Koruma Derneği Yönetim Kurulu Başkanı, Uzman Biyolog
Chair of the Board, Ecosystem Protection Association, Biologist

• Zeynep Demre Çaykara
TÜRÇEV Antalya, Biyolog / Biologist

COP NIGHT
Orta Mirador Karaalioğlu Parkı / Orta Mirador Karaalioğlu Park
EKO DJ PERFORMANS 
DENİMART FASHION SHOW
Atıktan Modaya, DENİM Yeniden Doğuyor
From Waste to Fashion DENİM is Reborn
ORMANIN MUHAFIZLARI: Danslı Anlatı
GUARDIANS OF THE FOREST: A Dance Narrative

14.00
16.00

İKLİM SÖYLEŞİLERİ / CLIMATE TALKS
Üç Kapılar / Hadrian’s Gate 
AKDENİZ DEĞİŞİRSE: GIDA ve TARIM
IF THE MEDITERRANEAN CHANGES: FOOD AND AGRICULTURE
• Moderatör / Moderator: Doç. Dr. Güray Doğan
Akdeniz Üniversitesi, Çevre Mühendisliği Bölümü
Akdeniz University, Department of Environmental Engineering
• Ali Çandır
Antalya Ticaret Borsası Başkanı
President of the Antalya Commodity Exchange
• İbrahim Irmak
Antalya İl Tarım ve Orman Müdür Yardımcısı
Deputy Provincial Director of Agriculture and Forestry, Antalya
• Ebru Kaçın
Ziraat Mühendisleri Odası Antalya Şube Başkanı
President of the Chamber of Agricultural Engineers, Antalya

• Doç. Dr. Mehtap Türkay
Akdeniz Üniversitesi Tıp Fakültesi Halk Sağlığı ABD
Akdeniz University, Faculty of Medicine, Public Health Department
• Ayşe Sarılar
Gıda Yüksek Mühendisi - GOLDTOWN / Food Engineer, MSc - GOLDTOWN
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17 KASIM SALI / TUESDAY 17 NOVEMBER

18 KASIM ÇARŞAMBA / WEDNESDAY 18 NOVEMBER

14.00
16.00

İKLİM SÖYLEŞİLERİ / CLIMATE TALKS
Üç Kapılar / Hadrian’s Gate 

AKDENİZ DEĞİŞİRSE: DENİZ
IF THE MEDITERRANEAN CHANGES

• Moderatör / Moderator: Doç. Dr. Güray Doğan
Akdeniz Üniversitesi, Çevre Mühendisliği Bölümü
Akdeniz University, Department of Environmental Engineering

• Prof. Dr. Sedat Gündoğdu
Sabancı Üniversitesi, İPM / Sabancı University, IPC

• Ceren Şahin
Muratpaşa Belediyesi İklim Değişikliği ve Sıfır Atık Müdürü
Manager of Climate Change and Zero Waste Department

11.00 ÇOCUK OYUNU / CHILDREN'S THEATER PLAY
Koç Üniversitesi AKMED Konferans Salonu
ATLANTİS EFSANESİ / THE LEGEND OF ATLANTIS
• Yazan ve Yöneten / Written and Directed by
Simge Ülkü, Samet Seçici, Sueda Fidan
FA Sanat Akademi

14.00 ÇOCUK KUKLA OYUNU / CHILDREN'S PUPPET SHOW
Koç Üniversitesi AKMED Konferans Salonu

TEMİZ DENİZLER PEŞİNDE / IN SEARCH OF CLEAN SEAS
• Uyarlayan ve Yöneten / Adapted and Directed by: Soner Akçay 
• Kukla Tasarımı / Puppet Design: Nazlı Selin Akçay 
KUKART Kutla ve Sanat



14.00
16.00 İKLİM SÖYLEŞİLERİ/ CLIMATE TALKS

Üç Kapılar / Hadrian’s Gate

AKDENİZ DEĞİŞİRSE: SU / IF THE MEDITERRANEAN CHANGES: WATER

• Moderatör / Moderator: Doç. Dr. Güray Doğan
Akdeniz Üniversitesi, Çevre Mühendisliği Bölümü
Akdeniz University, Department of Environmental Engineering

• Prof. Dr. İbrahim Ethem Karadirek
Akdeniz Üniversitesi, Çevre Mühendisliği Bölümü
Akdeniz University, Department of Environmental Engineering

• Öğr. Gör. Mine Aydoğan
Akdeniz Üniversitesi Serik Gülsün Süleyman Süral Meslek Yüksekokulu
Tasarım Bölümü Moda Tasarımı Programı
Akdeniz University’s Serik Gülsün Süleyman Süral Vocational School
Fashion Design Programme

14.00
16.00

İKLİM SÖYLEŞİLERİ / CLIMATE TALKS
Üç Kapılar / Hadrian’s Gate

AKDENİZ DEĞİŞİRSE: KENT VE YAŞAM
IF THE MEDITERRANEAN CHANGES: CITY AND LIFE

• Moderatör / Moderator: Doç. Dr. Güray Doğan
Akdeniz Üniversitesi / Akdeniz University

• Doç. Dr. Senem Atvur
Akdeniz Üniversitesi, Uluslararası İlişkiler Bölümü
Akdeniz University, Department of International Relations

• Erdem Vardar
Yuva Derneği Kurucu Direktörü
Founding Director of Yuva Association
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18 KASIM ÇARŞAMBA / WEDNESDAY 18 NOVEMBER

19 KASIM PERŞEMBE / THURSDAY 19 NOVEMBER

20 KASIM CUMA / FRIDAY 20 NOVEMBER

14.00
16.00

GÜNDEM ÖZEL SÖYLEŞİ / SPECIAL SESSION TALK
Hıdırlık Teras / Hıdırlık Terrace

COP31’DEN İNSANIN GELECEĞİNE / FROM COP31 TO THE FUTURE OF HUMANITY

• Moderatör / Moderator: Zeynel Lüle
Gazeteci /  Journalist

• Pelin Batu
Tarihçi, Yazar, Oyuncu / Historian, Writer, Actress

• Ahmet Mümtaz Taylan
Oyuncu / Actor

• Ümit Uysal
Muratpaşa Belediye Başkanı / Mayor of Muratpaşa
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SERGİLER / EXHIBITIONS

AKDENİZ DEĞİŞİRSE
IF THE MEDITERRANEAN CHANGES

13-20 KASIM / NOVEMBER - Dumos Hotel, Kaleiçi

• Küratör / Curator: Dr. Öğr. Üyesi Enver GÜNER

• Katılımcı Sanatçılar / Participating Artists:
Ege Menteş, Gülden Ataman, Özgü Gündeşlioğlu, Nevin Demirhan, 
Ayşe Yerebakan, Sanver Özgüven, Selen Tokgöz Man, Ertuğrul Güngör,
Enver Güner, Gülsüm Önder Kobal, Özge Gür

İklim krizinin yıkıcı etkileri şehirlerimizi ve geleceğimizi tehdit ediyor. 
Akdeniz Değişirse sergisi, sanatın çarpıcı diliyle doğanın çığlığına 
ses vererek yaşadığımız şehirde toplumsal farkındalık yaratmayı amaçlıyor.
The devastating impacts of the climate crisis threaten our cities and our future. 
Through the powerful language of art, the “Akdeniz Değişirse” exhibition 
gives voice to nature’s cry, aiming to raise public awareness in our city.

AKDENİZ ÜNİVERSİTESİ SERİK GÜLSÜN SÜLEYMAN SÜRAL
MESLEK YÜKSEKOKULU PROGRAMI
AKDENİZ UNIVERSITY SERIK GÜLSÜN SÜLEYMAN SÜRAL 
VOCATIONAL SCHOOL PROGRAMME
11-20 KASIM / NOVEMBER - Levent’s Oriental, Kaleiçi

Akdeniz Üniversitesi Serik Gülsün Süleyman Süral Meslek Yüksekokulu, 
6 sergi, 6 atölye çalışması ve DENİMART Defilesi ile COP TOWN etkinliklerinde
yer alıyor. Atık malzemelerin sanat ve tasarıma dönüştüğü sergiler ve atölye 
çalışmaları, sürdürülebilirliğin yalnızca çevresel bir mesele olmadığı; kültür,
sanat, tasarım, eğitim ve toplumsal sorumlulukla birlikte ele alınması gereken 
ortak bir gelecek konusu olduğunun altını çiziyor.
Akdeniz University Serik Gülsün Süleyman Süral Vocational School is taking
part in the COP TOWN events with 6 exhibitions, 6 workshops, and the 
DENIM-ART Fashion Show. The exhibitions and workshops, where waste
materials are transformed into art and design, emphasize that sustainability
is not merely an environmental issue, but a matter of our shared future that 
must be addressed alongside culture, art, design, education, and social
responsibility.

ANTALYA’NIN HAVALARI, HAVASINDAN GEÇİLMEZ TAVALARI
THE AIRS OF ANTALYA AND PANS WITH ATTITUDE
11-20 Kasım / November - Argos Hotel, Kaleiçi
Katılımcı Sanatçılar / Participating Artists:
Öznur Gaydanoğlu, Mina Golzar, Sevda Semizoğlu, Oksana Muraveva, 
Olga Mandrik, Derya Bardakçı, Beyza Boduroğlu, Sevda Kesim

Ateşin üstünde pişen yemeklerden, iklim kriziyle kavrulan toprağa... 
Dönüşen her tava, geleceğe bırakılmış sanatsal bir izdir.
From meals cooked over a fire to soil scorched by the climate crisis... 
Every transformed pan is an artistic trace left for the future.
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SERGİLER / EXHIBITIONS

APATİ ÜÇLÜSÜ / APATHY TRIO
11-20 KASIM / NOVEMBER - Hadrianus Hotel, Kaleiçi
Semra Erkal

Doğal buluntuları, kâğıtları ve plastik atıkları sanatsal formlara dönüştüren 
Semra Erkal, geri dönüşümün ötesine geçerek sürdürülebilirlik söyleminin 
çelişkilerini görünür kılıyor. Apati Üçlüsü, insanı doğaya, tüketim alışkanlıklarına 
ve kendi sessizliğine yeniden bakmaya çağırıyor.
By transforming found natural materials, paper and plastic waste into artistic 
forms, Semra Erkal goes beyond recycling to reveal the contradictions within 
the discourse of sustainability. The three works invite viewers to reconsider 
their relationship with nature, their consumption habits and their own silence.

DOĞAYA BAKIŞ / A PERSPECTIVE ON NATURE
11-20 KASIM / NOVEMBER - Kosa Hotel, Kaleiçi
Hüseyin Köse ve Nazan Uzungül Köse
Doğaya Bakış, yalnızca malzemelerin yeniden hayat bulduğu bir sergi değil; 
tüketim alışkanlıklarımızı, doğayla kurduğumuz ilişkiyi ve bireysel 
sorumluluklarımızı yeniden düşünmeye davet eden bir sanat buluşması. 
Her dönüşümün yeni bir başlangıç olabileceğini hatırlatan sergi, daha 
sürdürülebilir bir gelecek için sanatın açtığı imkânlara işaret ediyor.
A Perspective on Nature is more than an exhibition in which materials 
find new life; it is an artistic encounter that invites us to reconsider our 
consumption habits, our relationship with nature and our individual r
esponsibilities. Reminding us that every transformation can mark a new 
beginning, the exhibition highlights the possibilities that art opens up for a 
more sustainable future.

DÖNÜŞEN UMUT / HOPE RECYCLED
12-20 Kasım / November - Karatay Medresesi
Küratör / Curator:  Bergüm Berber
Sergi Katılımcıları / Participant Artists
Adnan Ceylan, Tuncer Ertuğrul, Ebru Dikmen Varol, Ayşegül Buğdaycı, 
Sevcan Ören Doğan, Süheyla Akkaya, Şekur Alayunt, Aydın Yalçınkaya, 
Begüm Dolunay, Kürşat Gür, Güzel Amirova

“Dönüşen Umut” yalnızca bir sergi değildir. Akdeniz’in geleceğine dair ortak 
bir vicdan çağrısıdır. Yerel yönetimlerin, sivil toplumun ve sanatçıların el ele 
vererek geleceği dönüştürebileceğinin somut bir göstergesidir. Ve belki de 
en önemlisi, sürdürülebilir bir dünyanın önce hayal edilmesi gerektiğini 
hatırlatan güçlü bir umut manifestosudur. 
“Hope Recycled” aims to raise public concern about the future we have to 
face together. Through the collaboration of local authorities, civil society and 
artists it is possible to change the course of the future. A sustainable Earth
has to be imaged first before any action.
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LİKYA, IŞIK ÜLKESİNİN ZAMANSIZ YÜZLERİ
TIMELESS FACES OF LYCIA, THE LAND OF LIGHT
11-20 KASIM / NOVEMBER - Atelya Art Hotel, Kaleiçi
Arif Durukan
Taş hatırlar. Zamanı, uygarlıkları ve insanın doğayla kurduğu kadim bağı…
Bölgenin yerel malzemesi Limra taşıyla yontulmuş Likya yüzleri, aşırı iklim 
olaylarına karşı antik mirasımıza dikkat çekiyor.
Stone remembers. Time, civilizations, and the ancient bond humanity has 
formed with natüre... Lycian faces, carved from the region’s local Limra stone, 
draw attention to our ancient heritage in the face of extreme climate events.

NESNELER,  ÖZNELER / OBJECTS, SUBJECTS
12-20 KASIM / NOVEMBER - Üç Kapılar / Hadrianus Gate
Serkan Türk
Bu sergi, nesne ile özne, tüketim ile üretim (atık üretimi), atık ile çöp arasındaki 
sınırları sorgular. Bir nesne ne zaman atığa dönüşür; işlevini yitirdiğinde mi, 
yoksa onu yeniden kullanabilecek bir sistem bulunmadığında mı? 
Bir şeyi çöp yapan onun kendisi mi, yoksa bizim ona verdiğimiz karar mı?
This exhibition questions the boundaries between object and subject, 
consumption and waste production, waste and garbage. When does an 
object become waste: when it loses its function, or when no system exists to 
reuse it? Is something garbage in itself, or does it become garbage through 
our decision to discard it?

SESSİZ TEMAS / SILENT CONTACT
12-20 Kasım / November - Suna İnan Kıraç Kaleiçi Müzesi
Özgül Kahraman
İnsanlık varoluşundan itibaren doğayla temas halinde olmuştur.  Bu temas
uyum içerisinde sürerken her yeni keşif insanı doğadan bir adım daha
koparmıştır. Yeni keşifler zamanla, doğanın dokusunu ve dengesini değiştiren
müdahaleci izlere dönüşmüştür. İnsan doğaya her dokunduğunda bir iz bırakır. 
“Sessiz Temas”, ziyaretçiyi şu soruyla karşılar: Doğada bıraktığımız parmak izi 
bir yıkımın imzası mı olacak, yoksa onarıcı bir bağın başlangıcı mı?
Since the dawn of humanity, people have been in constant contact with 
nature. While this contact once continued in harmony, each new discovery
gradually distanced humanity from nature, turning into intrusive traces that 
altered its fabric and balance. Every time humans touch nature, they leave 
a trace. “Silent Contact” confronts the visitor with a fundamental question: 
Will the fingerprint we leave on nature be the final signature of destruction, 
or the beginning of a restorative and inclusive bond?
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SERGİLER / EXHIBITIONS

ST. NICHOLAS: 1997’DEN 2026’YA – BARIŞTAN SÜRDÜRÜLEBİLİR GELECEĞE
ST NICHOLAS FROM 1997 TO 2026 FROM PEACE TO A SUSTAINABLE FUTURE

11-20 KASIM / NOVEMBER - Levent’s Oriental, Kaleiçi
Mine Aydoğan
Akdeniz Üniversitesi Serik Gülsün Süleyman Süral Meslek Yüksekokulu 
Tasarım Bölümü Moda Tasarımı Programı Öğretim Görevlisi Mine Aydoğan, 
1997 yılında “Çocuk ve Barış” temasıyla ipek kumaş üzerine batik tekniğiyle 
ürettiği eserleri, 29 yıl sonra yeniden sanatseverlerle buluşturuyor. Antalya’nın 
Demre ilçesiyle özdeşleşen St. Nicholas figüründen yola çıkan sekiz özgün
çalışma; barış güvercinleri, zeytin dalları ve Noel Baba’yı çağrıştıran imgeler 
aracılığıyla geçmişten geleceğe uzanan bir hikâye anlatıyor.
Mine Aydoğan, a lecturer at Akdeniz University’s Serik Gülsün Süleyman 
Süral Vocational School, presents to art lovers once again, 29 years later, 
the works she created in 1997 using the batik technique on silk under the 
theme “Children and Peace.” Drawing on the figure of St. Nicholas, closely 
associated with Antalya’s district of Demre, these eight original works tell 
a story spanning past and future through doves of peace, olive branches and 
imagery evoking Santa Claus.

TERRA, TOPRAĞIN HAFIZASI / TERRA THE MEMORY OF THE EARTH
11-20 Kasım / November - Mediterra Art Hotel, Kaleiçi
Küratör / Curator : Sevda Kesim
Katılımcı Sanatçılar / Participating Artists: Öznur Gaydanoğlu, Mina Golzar, 
Müşerref Gönülaçar, Sevda Semizoğlu, Oksana Muraveva, Derya Bardakçı, 
Rana Golzar, Sevda Kesim, Mükerrem Özügüzel, Fulya Erem, Aynur Özbek, 
Çidem Baran Pilatin
Çamur, kil ve kök boyaların kullanımıyla insanın toprakla kurduğu en eski
sanatsal bağları, Mezopotamya mirasını ve doğanın özünü odağına alan 
bir üretim serüveni.
A creative journey centering on humanity’s most ancient artistic bonds 
with the earth, the Mesopotamian heritage, and the essence of nature 
through the use of mud, clay, and root dyes.

YAR / CLEAVE
14-28 Kasım / November- Are Projects, Kaleiçi
Eda Şarman
Eda Şarman’ın Antalya’daki ikinci kişisel sergisi, kentin coğrafi 
özelliklerinden yaratılış mitlerine uzanan farklı kaynaklardan besleniyor.
Eda Şarman’s second solo exhibition in Antalya draws inspiration from 
diverse sources, ranging from the city’s geographical features to 
creation myths.
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ZAMANIN KIYISINDAKİ ÜTOPYA / UTOPIA ON THE SHORES OF TIME

11-20 KASIM / NOVEMBER - Varuna Gezgin, Kaleiçi
Sevda Kesim
Teknolojinin bizi birbirimize bağlarken aslında uzaklaştırdığı bu çağda; 
meyve ağaçlarının kokusu ve çocukların güvenli sokak oyunları, modern
insanın sığınmak istediği en büyük hayal ülkesidir.
In this age, when technology connects us yet draws us apart, the scent of 
fruit trees and children playing safely in the streets form the ultimate 
dreamland in which people today long to take refuge.

AKDENİZ’DE OLMAK / BEING IN THE MEDITERRANEAN
11-20 Kasım / November - Roselinn Suites, Kaleiçi

Katılımcı Çocuklar / Participating children:
Öykü Belis Tekerek, Elif Utku, Asya İnce, Atlas Yalçın, Kumsal Can

Çocuklarımızın fırçasından dökülen ‘iyi’ ve ‘kötü’ karşılaştırması, aslında
iklim krizinin ve çevre kirliliğinin somut birer aynasıdır. Onlar bize şunu soruyor:
“Eskiden mutluysak, bugün neden değiliz? Ve yarın yeniden mutlu olabilmek
 için neyi bekliyoruz?”
These contrasts between “good” and “bad”, painted by our children, offer 
tangible reflections of the climate crisis and environmental pollution. 
They ask us: “If we were happy before, why aren’t we happy today? 
And what are we waiting for to be happy again tomorrow?”
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SUNA İNAN KIRAÇ KALEİÇİ MÜZESİ
Barbaros Mah. Kocatepe Sok. No:22 Kaleiçi

KOSA HOTEL
Barbaros Mah. İmaret Sok. No: 40 Üçkapılar

ATELYA ART HOTEL
Barbaros Mah. Civelek Sok. No:21 Kaleiçi

MEDİTERRA ART HOTEL
Barbaros Mah. Zafer Sok. No 5 Kaleiçi

ROSELINN SUITES
Barbaros Mah. Müze Sok. No: 21 Kaleiçi

DUMOS HOTEL
Kılınçarslan Mah. Kurtuluş Sok. No: 14 Kaleiçi

HADRİANUS HOTEL
Kılınçarslan Mah. Zeytin Sk. No:4 Kaleiçi

VARUNA GEZGİN
Kılınçarslan Mah. Hamam Sok. No: 21/1 Kaleiçi

ARE PROJECTS
Hıdırlık Sok. No: 25 Kaleiçi

KARATAY MEDRESESİ
Selçuk Mah. Karadayı Sok. No: 3 Kaleiçi

ARGOS HOTEL
Tuzcular Mah. Balık Pazarı Sok. No:6

LEVENT’S ORIENTAL
Tuzcular Mah. Uzun Çarşı Sok. No: 26 Kaleiçi
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TMMOB
ÇEVRE MÜHENDİSLERİ ODASI

ANTALYA ŞUBESİ

TEŞEKKÜRLER


